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Bienvenue dans la collection Les Fiches de lecture d’Encyclopædia Universalis.
Ce volume présente des notices sur des œuvres clés de la littérature ou de la pensée autour d’un thème, ici Le Voyage en Occident [Xiyou ji], anonyme (Les Fiches de lecture d'Universalis).
Afin de consulter dans les meilleures conditions cet ouvrage, nous vous conseillons d'utiliser, parmi les polices de caractères que propose votre tablette ou votre liseuse, une fonte adaptée aux ouvrages de référence. À défaut, vous risquez de voir certains caractères spéciaux remplacés par des carrés vides (□).


LE VOYAGE EN OCCIDENT [Xiyou ji], anonyme (Fiche de lecture)



Le Xiyou ji, Le Voyage en Occident est un roman-fleuve en cent chapitres attribué à Wu Cheng’en (env. 1506-1582). Roman populaire par excellence, édité pour la première fois en 1592, il parodie le voyage en Inde de 629 à 645 du bonze Xuanzang, qui ramena en Chine la traduction du canon bouddhique.


• Un voyage fantastique

Le début de l’œuvre est consacré à la conversion du singe Sun Wukong et à ses multiples aventures, jusqu’à sa capture. Puis est relatée l’élaboration des canons du bouddhisme, par Çakyamuni lui-même, alors que la tradition originelle les fait rédiger par Ananda, disciple les recevant de la bouche même du Buddha. Vient ensuite le récit du voyage en Inde qu’accomplit le moine Xuanzang, accompagné de quatre êtres surnaturels destinés à éloigner de sa route les difficultés. Parmi eux, le singe Sun Wukong, un cochon et un cheval blanc. Il faudra ainsi combattre et tuer un dragon, se mettre en route vers l’Ouest pour y rechercher la vérité de l’existence. Après une longue route semée d’embûches et de dangers multiples, les pèlerins devront affronter quatre-vingt-un périls, ultime étape avant le retour vers l’Orient, afin d’y ramener les textes bouddhiques.

La saveur de ce récit, plein de magie et d’êtres surnaturels, tient aux multiples anecdotes issues du registre populaire burlesque et familier, et au personnage du singe, véritable héros du récit, qui n’hésite pas, par exemple, à s’adresser à l’Empereur céleste, « sa majesté l’empereur de Jade », avec une gouaille fort savoureuse : « Excusez le dérangement, Vénérable, le vieux Sun a pour mission de protéger le moine en route vers l’Occident pour y chercher les sūtra : depuis le début de notre voyage, nous avons connu pas mal de catastrophes et n’avons guère été gâtés ! Et on n’a pas fini d’en parler ! »



• Une allégorie parodique

Parodie épique, religieuse et allégorique, Le Voyage en Occident a longtemps été présenté comme un ouvrage ésotérique, révélant les arcanes du taoïsme ou du bouddhisme. Il s’agit surtout et avant tout d’un divertissement, la doctrine taoïste des Cinq Éléments n’intervenant que très occasionnellement, au mieux par allusions. Le bouddhisme y est encore plus malmené, comme en témoigne le dernier chapitre, qui forme un catalogue fantaisiste de ses livres canoniques. Destiné à un large public, le succès du Voyage en Occident s’explique par l’alliance du merveilleux et de l’humour. Les animaux occupent une place essentielle dans ce voyage. Le singe y incarne l’intelligence, les sentiments élevés et nobles, le cochon les passions débridées. Figure dominante du roman, le singe est l’animal des contes populaires chinois ; indiscipliné et rebelle, il devient peu à peu sage et docile, figurant ainsi le cheminement de l’âme humaine.

Le moine Xuanzang incarne, quant à lui, le sérieux et
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